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Artikel Deutsch Plural Übersetzung Beispielsatz

Wortschatz zu Lektion 1: Ankommen

Je häufiger ich umziehe, desto …

der (Telefon-/Strom-)Anbieter )د تلیفون/بریښنا( چمتو کونکی

angenehm په زړه پورې

die Anmeldung Anmeldungen راجستریشن/نوم لیکنه

der (Auslands-)Aufenthalt Aufenthalte )په بهر کې پاتې کیدل(

der Behördengang Behördengänge له چارواکو سره معامله کول

der Deutsche Deutschen الماني )نارینه(

die Deutsche Deutschen الماني )نارینه(

der Durchschnitt اوسط

das Ehrenamt Ehrenämter رضاکارانه یا په خپله خوښه کار

ehrenamtlich رضاکارانه

sich einleben ځای په ځای کیدل

einsam یوازې

das Einwohnermeldeamt Einwohnermeldeämter د اوسیدونکو د راجستریشن دفتر

das Elternhaus Elternhäuser د والدینو کور

erleben تجربه کولو لپاره

der Erwachsene Erwachsenen لوی کس )نارینه(

die Erwachsene Erwachsenen لوی کس )نارینه(

die Gegend Gegenden سیمه، ګاونډ

die Handarbeit Handarbeiten لاسي صنایع

das Heimweh کور پسې خپګان

das Jahrhundert Jahrhunderte پیړۍ

das Jahrzehnt Jahrzehnte لسیزه

das Jogging جوګینګ

das Jugendzentrum Jugenzentren د ځوانانو مرکز

die Mannschaft Mannschaften ټیم
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die Million Millionen ملیون

pendeln سفر کول

schwer ستونزمن، دروند

die Schwierigkeit Schwierigkeiten ستونزه

sportlich ورزشي

der Tanz Tänze نڅا

sich ummelden بیا راجستر کیدل

unterstützen ملاتړ کول

der Verein Vereine کلپ، ټولنه

der Wohnsitz Wohnsitze استوګنځی

einwandern بل هیواد ته دایمي کډه کول

auswandern له خپل هیواد څخه کډه کول

die Einwanderung بل هیواد ته کډه

die Auswanderung له خپل هیواد څخه کډه

einen Vertrag abschließen یو قرارداد لاسلیک کول

Kartons/Koffer/… packen بکسونه/سوټ کیسونه/نور بسته کول

Möbel aufbauen د فرنیچر یوځای کول

Sport treiben ورزش یا سپورت کول

Es hat wochenlang/monatelang/jah-
relang/jahrzehntelang/… gedauert.

تر اونیو/میاشتو/کلونه/لسیزې/… وخت یې 
ونیو

Mein Nachbar ist mein Freund.

ansprechen خطاب کول، خبرې کول

ausleihen پور اخستل/پور ورکول

begegnen لیدل، مخامخ کیدل

die Disko = der Club Diskos = Clubs ډسکو = کلپ

die Gesellschaft Gesellschaften ټولنه

leicht اسانه، سپک
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die Stimmung Stimmungen مزاج، فضا

teilen شریکول

die Unterstützung (meistens Sg.) ملاتړ

das Vergnügen خوښي

zufällig په تصادفي توګه، ناڅاپه

befreundet sein (mit) )له چا سره( ملګري کیدل

Ich leihe mir ein Fahrrad aus. زه بایسکل په پور اخلم.

Ich engagiere mich für …

der Bereich Bereiche سیمه، ساحه

die Bürgerinitiative Bürgerinitiativen د اتباعو نوښت

das Engagement ژمنه

sich engagieren für په کې دخیل کیدل

die Kultur Kulturen کلتور

der Kulturschock Kulturschocks کلتوري شاک

die Phase Phasen مرحله

das Vorurteil Vorurteile تعصب/بیځایه طرفداري

Wortschatz zu Lektion 2: Arbeiten um zu leben

Ich bewerbe mich auf die Stelle als …

sich beschäftigen mit ورسره معامله کول

der Betrieb Betriebe شرکت، عملیات

das Bewerbungsanschreiben پوښ لیک

die Bezahlung Bezahlungen تادیه، معاش

die Chance Chancen فرصت

die Digitalisierung Digitalisierungen ډیجیټل کول

die Festanstellung Festanstellungen دایمي کار

formulieren جوړول

die Informatik کمپیوټر ساینس
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der Informatiker Informatiker د کمپیوټر ساینس پوه )ښځه(

die Informatikerin Informatikerinnen د کمپیوټر ساینس پوه )نارینه(

die IT (= Informationstechnik) IT )معلوماتي ټکنالوژي(

die Kenntnis Kenntnisse علم/پوهه

leisten ترلاسه کول، چمتو کول

letzter/letzte/letztes وروستی

nämlich یعنې/په نامه

die Schichtarbeit Schichtarbeiten د شفټ کار

das Stellenangebot = die Stellenanzeige د دندې وړاندیز = د دندې اعلان

der Tarif Tarife ټیرف/تعرفه

die Tätigkeit Tätigkeiten فعالیت، دنده

tun کول

unbefristet دایمي Er hat eine unbefristete Aufenthaltserlaubnis.

befristet مؤقت/لنډمهاله Die Festeinstellung ist auf ein Jahr befristet.

einstellen ګمارل Warum wollen Unternehmen keine Menschen mit 
Behinderung einstellen?

entlassen له دندې ګوښه کول Sie wurde schon mehrmals entlassen.

sicher خوندي، یقیني Ein sicheres Einkommen ist wichtig.

unsicher ناامنه Er ist unsicher, was das korrekte Verhalten ist.

einen Beitrag leisten zu ونډه اخستل

Es fällt mir leicht/schwer, zu … دا زما لپاره اسانه/ستونزمنه ده چې …

Alle gleichberechtigt?

also ځکه نو، نو

das Argument Argumente دلیل

die Behinderung Behinderungen معلولیت

die Branche Branchen صنعت

doch مګر، خو
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(sich) durchsetzen خپل ځان بیانول

ebenfalls همدارنګه، هم

der Erzieher Erzieher ښوونکی

die Erzieherin Erzieherinnen ښوونکې

führen zu پایله لري

gleichberechtigt مساوي، د مساوي حقونو سره

die Gleichberechtigung Gleichberechtigungen مساوات

die Inklusion شمولیت

irgendwann بالاخره، یوه ورځ

jedenfalls په هر صورت

die KI (= künstliche Intelligenz) KI )مصنوعي ځیرکتیا(

die Ungleichheit Ungleichheiten عدم مساوات

die Verantwortung Verantwortungen مسوولیت

zustimmen موافق کیدل

fair عادلانه

unfair غیر عالانه

gleich مساوي، ورته Männer und Frauen werden nicht gleich behandelt.

ungleich نامساوي Männer und Frauen werden ungleich behandelt.

Wir streiken!

allerdings په هر صورت، په حقیقت کې

der Arbeitnehmer Arbeitnehmer کارمند

die Arbeitnehmerin Arbeitnehmerinnen کارمنده

die (Arbeits-)Bedingung (Arbeits-)Bedingungen )کار کوي( حالت

der Beschäftigte Beschäftigten کارمند

die Beschäftigte Beschäftigten کارمند

belastend فشار لرونکی

betreffen اندیښنه کول
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das Einkommen عاید

finanziell مالي

die Gewerkschaft Gewerkschaften د سوداګرۍ اتحادیه

insgesamt په ټولیزه توګه، په ټولیز ډول

der Lohn Löhne معاش

merken توجه کول

scheitern ناکامه کیدل

Streik Streiks اعتصاب

streiken اعتصاب کول

der Tarifvertrag Tarifverträge ټولیز تړون

(sich) verbessern لا ښه کول

verhandeln خبرې اترې کول

das Verständnis Verständnisse پوهیدنه

wertvoll ارزښتناکه

steigen پورته کیدل Die Zahlen steigen nur langsam.

sinken غورځیدل

für höhere Löhne und bessere Ar-
beitsbedingungen kämpfen

د لوړو معاشونو او لا ښه کاري شرایطو لپاره 
مبارزه کول

Ich führe ein Team/Unternehmen/… زه یو ټیم/شرکت/… رهبري کوم

Wortschatz zu Lektion 3: Lebensräume

Ich liebe dieses Blau!

achten auf توجه کول

anfassen لمس کول

die Art Arten نمونه، ډول

die Atmosphäre فضا

die (Farb-)Auswahl )د رنګ( انتخاب

beeinflussen اغیزمن کول
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der Blick Blicke نظر

die Couch = Sofa Couchs = Sofas کاوچ = صوفه

farbig رنګ کړی شوی

der Fußboden Fußböden فرش

gebraucht کارول شوی، مستعمل

der Himmel آسمان

der Hof Höfe انګر

individuell فرد

die Innenstadt Innenstädte د ښار مرکز

das Kissen Kissen تکیه

die Lage Lagen موقعیت

das Licht رڼا

mitten in, auf, … په منځ کې د، په، …

die Position Positionen مقام

schick سټایل لرونکی

der Spiegel هنداره

die Toilette = Klo = WC Toiletten = Klos = WCs WC = تشناب

der Vogel Vögel مرغۍ

die Wohnungseinrichtung Wohnungseinrichtungen د کور فرش کولو سامان

das Zuhause په کور کې

weich نرم Weiche Textilien laden zum Entspannen ein.

hart کلک Der harte Fußboden ist sehr praktisch.

die Ordnung نظم

die Unordnung بې نظمي
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Ich arbeite im Homeoffice.

ablenken پام اړول

die Ablenkung Ablenkungen پام اړونه

das Arbeitszimmer مطالعه/دفتر خونه

die Badewanne Badewannen د لامبلو ټب

das Dachgeschoss Dachgeschosse بامبوټۍ

gehören تړاو لرل

sich hinsetzen کښیناستل

der Lieblingsort Lieblingsorte د خوښې ځای

der Schreibtisch Schreibtische میز

das Spielzeug Spielzeuge لوبتکه

ständig په دوامدره توګه

das Zeug توکي، شیان

Mein Gemüse wächst in der Stadt.

der (Gemüse-)Anbau )سبزیجات( کښت

anbauen کښت کول

das Beet Beete د بوټو، ګلونو کرلو ځای

beobachten مشاهده کول

blühen غوړیدل

die Erde خاوره

die Ernte Ernten ریبل

ernten ریبل کول

die Fläche Flächen ساحه، پلاټ

gärtnern باغداري کول

die Kirche Kirchen کلیسا

lebenswert د ژوند کولو وړ

mitmachen برخه اخستل
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der Schatten سیوری

städtisch ښاري

der Standort Standorte موقعیت، سایټ

wachsen کرل Die Pflanzen wachsen schnell.

die Möglichkeit bieten د امکان وړاندیز کول

Rücksicht nehmen auf په اړه یې پام کول

Wortschatz zu Lektion 4: Migration

Deutschland ist ein Einwanderungsland.

aktuell اوسنی

die Arbeitskraft Arbeitskräfte کاري ځواک

der Ausländer Ausländer بهرنی

die Ausländerin Ausländerinnen بهرنۍ

ausländisch بهرنی

die Bevölkerung Bevölkerungen نفوس

der Bundeskanzler Bundeskanzler فدرالي چانسلر

die Bundeskanzlerin Bundeskanzlerinnen فدرالي چانسلره

die Bundesrepublik Deutschland  
(= die BRD) )BRD( د جرمني فدرالي جمهوریت

die Deutsche Demokratische Republik  
(= die DDR) )DDR( د جرمني دیموکراتیک جمهوریت

die Diskriminierung Diskriminierungen تبعیض

das Einwanderungsland Einwanderungsländer د کډوالی هیواد

erlauben اجازه ورکول

fliehen تیښته کول

die Flucht فلایټ/الوتنه

der Gastarbeiter Gastarbeite میلمه کارکونکی 

die Gastarbeiterin Gastarbeiterinnen میلمنه کارکونکې
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der Geflüchtete Geflüchteten کډواله

die Geflüchtete Geflüchteten کډواله

die Generation Generationen نسل

das Heimatland Heimatländer وطن

die Integration ادغام

der Migrant Migranten مهاجر

die Migrantin Migrantinnen مهاجره

die Migration Migrationen مهاجرت

die Migrationserfahrung Migrationserfahrungen د مهاجرت تجربه

der Migrationshintergrund Migrationshintergründe د مهاجرت شالید

die Offenheit خلاص زړه لرل

der Rassismus توکم پالنه

die Regierung Regierungen دولت

selbstverständlich طبیعي، په خپله څرګند یا واضح

die Toleranz زغم

die Wirtschaft اقتصاد

der Frieden سوله

der Krieg Kriege جګره/جنګ

der Zweite Weltkrieg دوهم نړیوال جنګ

Es herrscht Frieden/Krieg. سوله/جګره ده

Das war mir nicht bewusst.

der Bleistift Bleistifte پنسل

ernsthaft = ernst جدي = مهر

die Gewohnheit Gewohnheiten عادت

die Hälfte Hälften نیم

kulturell کلتوري

das Missverständnis Missverständnisse سوی تفاهم
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der Scherz Scherze ټوکه

die Situation Situationen حالت

spinnen لیونی عمل کول / تاوول یا تاویدل Der Typ spinnt wohl! -> Der Typ ist verrückt.

das Trinkgeld Trinkgelder ټپ )د خدمت لپاره(

scherzhaft په ټوکې سره Ich wusste nicht, ob sie ihre Wut scherzhaft übertrieb.

ernsthaft په جدي توګه

den Eindruck haben یو تاثر درلودل

in Eile sein په بیړه کې

Mir war nicht bewusst, dass … زه خبر نه وم چې …

Ich bin mehrsprachig aufgewachsen.

aufwachsen لوییدل

die Chancengleichheit مساوي فرصتونه

fördern ترفع ورکول / ترویجول

die Förderung Förderungen ترفع / ترویج

die Initiative Initiativen نوښت

die Staatsangehörigkeit Staatsangehörigkeiten ملیت یا تابعیت

eine ausländische/die deutsche 
Staatsangehörigkeit haben بهرنی / د جرمني تابعیت درلودل

Ich bin in … aufgewachsen. زه لوی شوی یم په …

Das hängt von der Person/der Sprache/… ab. دا د شخص / ژبې / … پورې اړه لري

Wortschatz zu Lektion 5: Auf die Gesundheit!

Ich habe meine Ernährung umgestellt.

der Appetit اشتها

die Bewegung Bewegungen تمرین، حرکت

die Diät Diäten غذایي رژیم

die Droge Drogen درمل

der Druck Druck فشار
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enthalten کنترولول

die Entspannung ارام

die Ernährung تغذیه

die Gaststätte Gaststätten رستورانت

die Kalorie Kalorien کالوري

die Kneipe Kneipen Kneipe

der (Zucker-)Konsum )بوره( مصرفول

die Limonade Limonaden د لیمو اوبه

die Mahlzeit Mahlzeiten ډوډۍ

meditieren فکر کول

der Nachtisch Nachtische خواږه خواړه

das Nahrungsmittel خواړه

die Pflaume Pflaumen الوچه

die Pille = Tablette Pillen = Tabletten ګولۍ = تابلیت

der Quark مستې

rauchen سګرت څکول

der (Nicht-)Raucher (Nicht-)Raucher سګرټ )نه څښونکی(

die (Nicht-)Raucherin (Nicht-)Raucherinnen سګرټ )نه څښونکې(

das Risiko Risiken خطر

die Sahne کریم

schmecken خوند کتل

das Schnitzel Schnitzel

der Schritt Schritte ګام

das Steak Steaks سټیک

umstellen بدلول، تنظیمول Ich möchte meine Ernährung umstellen.

die Umstellung Umstellungen تنظیم

die Zigarette Zigaretten سګرټ
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die Zitrone Zitronen لیمو

abnehmen وزن کمول Ich will kein Gramm abnehmen.

zunehmen وزن اخستل Sie möchte gerne etwas zunehmen.

satt بشپړ، مطمئن Gerichte die satt machen, sind gesünder.

hungrig وږی Tipp: Nicht hungrig einkaufen gehen!

tierische Produkte حیواني محصولات

(stark) verarbeitete Lebensmittel )ډیر زیات( پروسس شوي خواړه

sich vollwertig/vegetarisch/vegan/… 
ernähren

په بشپړه توګه خوړل / سبزیجات / ویګن / 
…

Eine Studie zeigt, dass … یوه څیړنه ښیې چې …

Deutschland diskutiert über die Zuckersteuer.

(sich) entscheiden (für) پریکړه کول )لپاره د(

das Eis آیس کریم

der Geschmack Geschmäcker خوند، ذایقه

der Hersteller Hersteller جوړونکی

die Marmelade Marmeladen جام

der Pudding Puddings پوډینګ

die (Zucker-)Steuer (Zucker-)Steuern د بورې )مالیه(

der Würfel Würfel معکب

Ich bereite meine Mahlzeiten zu 
Hause zu. زه خپل خواړه په کور کې چمتو کوم.

Bin ich gut genug?

aufhören ودرول

der Fortschritt Fortschritte پرمختګ

die Maßnahme Maßnahmen اندازه کول، عمل

optimieren په غوره توګه کارول

übertreiben مبالغه کول



Auf jeden Fall! B 1.1

© telc gGmbH – www.telc.net 14

Artikel Deutsch Plural Übersetzung Beispielsatz

versuchen هڅه کول

die Stärke Stärken ځواک / پیاوړتیا

die Schwäche Schwächen کمزوري

sich unter Druck setzen خپل ځان تر فشار لاندې راوستل

Wortschatz zu Lektion 6: Kaufen, kaufen, kaufen

Überall ist Werbung.

die Alternative Alternativen بدیل

die Dienstleistung Dienstleistungen خدمت

der Einfluss Einflüsse اغېز

der Follower Follower پیرو )نارینه(

die Followerin Followerinnen پیرو )ښځه(

das Gesetz Gesetze قانون

der Influencer Influencer اغیزمن کونکی

die Influencerin Influencerinnen اغیزمن کونکې

der Konsument Konsumenten مصرف کوونکی

die Konsumentin Konsumentinnen مصرف کوونکې

konsumieren مصرفول

das Plakat Plakate پوسټر

der Prospekt Prospekte بروشر

der Rundfunk خپرونه، راډیو

das Schaufenster Schaufenster د دوکان کړکۍ

der Skandal Skandale سکینډل

überzeugen von قانع کول

warnen (vor) )پر وړاندې( خبرداری ورکول

der Werbeslogan Werbeslogans د اعلانولو شعار

die Werbung Werbungen اعلان

die Zielgruppe Zielgruppen د هدف ګروپ
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Formen der Werbung =  
Arten von Werbung د اعلاناتو ډولونه / د اعلاناتو نمونې

Ich denke darüber nach, was ich kaufe.

defekt = kaputt ناقص / مات شوی

der Empfänger Empfänger ترلاسه کونکی

die Empfängerin Empfängerinnen ترلاسه کونکې

erkennen (an) پیژندل )لخوا د(

fordern غوښتنه کول

hübsch ښکلی

das Kleid Kleider جامې

die Konsumgewohnheiten (Pl.) د مصرفولو عادتونه

der Kundenservice Kundenservices د مستهلک خدمت

das Material Materialien مواد

nachdenken über فکر کولو په اړه د

das Onlineshopping آنلاین پیرود

das Outfit Outfits جامې

das Paket Pakete بسته

der Schmuck ګاڼه

die Tasche Taschen کڅوړه

umtauschen تبادله کول

das (Kauf-, Konsum-)Verhalten )پیرود/مصرف( چلند

der Verkäufer Verkäufer پلورونکی 

die Verkäuferin Verkäuferinnen پلورونکې

der (Paket-)Versand )د بستې( لیږودل

die Ware Waren توکي، سوداګریزې توکي

einen Artikel zurückgeben/zurückschicken د یو توکي بیرته لیږل

etwas online bestellen = etwas online kaufen آنلاین د یو څه امر کول



Auf jeden Fall! B 1.1

© telc gGmbH – www.telc.net 16

Artikel Deutsch Plural Übersetzung Beispielsatz

Ich mache mir darüber keine Gedanken. .‎زه په دې اړه اندیښنه نلرم

Das Geld wird zurückerstattet. .‎پیسې به بیرته ورکړل شي

Die Kleidung ist zu eng/groß. .‎جامې ډیرې تنګې/لویې دي

Ich möchte einen Artikel reklamieren. .‎زه غواړم د یو توکي په اړه شکایت وکړم

Meine Bestellnummer ist die … … ‎زما د امر شمیره ده

Ich konsumiere nachhaltig für die Zukunft.

sich einsetzen für وکالت کول لپاره د

die Frist Fristen وروستۍ نیټه

die Organisation Organisationen سازمان

der (Umwelt-, Verbraucher-)Schutz )چاپیریالي/ د مصرف کونکي( محافظت

der Verbraucher Verbraucher مصرف کونکی

die Verbraucherin Verbraucherinnen مصرف کونکې

widerrufen منسوخول، لغوه کول

das Widerrufsrecht Widerrufsrechte د وتلو حق

verpackt پیکج یا بسته بندي شوی

unverpackt بسته بندي شوی ندی Unverpackte Lebensmittel sind umweltfreundlich.

Ich unterstütze regionale Produzenten. .‎زه د ځایی تولید کونکو ملاتړ کوم


